
44e année - Rs 5.00 - No  108630   Mercredi  4  Novembre   2026 «Le courage c’est de chercher la vérité et de la dire» - Jaurès

Un Quotidien d’information, libre et indépendant

Maurice et le Japon s'associent pour promouvoir
l'éducation musicale dans les écoles primaires

La nouvelle centenaire Mme
Errawtee Issarasing honorée

pour son anniversaire

Page 4

Liverpool  0        Arsenal 1 Aston Villa  1       Fulham 1    

Le but de Kai Havertz frustre Virgil
van Dijk et Liverpool à Anfield

Aston Villa et Fulham ont fait 
un match nul spectaculaire 

M. Ignace Serge Jouan
célèbre ses 100 ans

Page 3

FOOTBALL

Page 4

Page 8

Le PM annonce un nouveau projet de loi 
sur la facilitation des affaires à l’occasion 

du 110e anniversaire de la HSBC à Maurice

Page 4

Page 4

Cooperative Market Fair
présente les produits
locaux avant Diwali



MERCREDI   4    NOVEMBRE  2026 2

Une Bentley centenaire oubliée dans une grange

Ryanair envisage des gels de
salaires et davantage d'IA face

à la flambée du carburant
La compagnie aérienne irlandaise Ryanair a annoncé
lundi envisager des gels temporaires de salaires et un
recours accru à l'intelligence artificielle pour réduire ses
coûts face à la flambée du carburant liée à la guerre au
Moyen-Orient, et anticipe de fortes hausses des tarifs
aériens en 2027.

"À moins d'un règlement rapide du conflit au Moyen-Orient,
nous nous attendons à ce que les prix du kérosène restent
élevés pendant une bonne partie de 2027", explique le
directeur général du groupe, Michael O'Leary, cité dans le
communiqué.

Pour l'exercice en cours, qui s'achève le 31 mars prochain,
Ryanair est couvert à hauteur de 80 % de ses besoins en
carburant, à un prix d'environ 67 dollars le baril, bien inférieur
aux cours actuels.

Mais pour 2027-2028, seuls 25 % de ses besoins sont à ce
stade couverts, à un prix plus élevé d'environ 95 dollars le
baril. Sur la base des prix à terme actuels, Ryanair anticipe
une hausse d'environ deux milliards d'euros de sa facture de
carburant.
"Pour y faire face, nous passons en revue l'ensemble des
coûts des compagnies aériennes du groupe", poursuit M.
O'Leary.

"Hausses de tarifs"
Parmi les pistes envisagées sur le prochain exercice figurent
"un recours accru à l'IA" pour améliorer la productivité des
opérations et des services administratifs, mais aussi le ralen-
tissement de certains recrutements, ainsi que des gels tem-
poraires de salaires lors du renouvellement d'accords collec-
tifs.
"Nous avons un accord salarial pluriannuel en place, qui
couvre l'année prochaine", tout comme "plusieurs syndicats
à travers l'Europe", a réagi Oliver Richardson, un respons-
able du syndicat Unite, au Royaume-Uni, deuxième pays du
groupe en nombre d'employés derrière l'Espagne.

"Notre accord salarial n'était ni lié, ni conditionné aux per-
formances de l'entreprise", a-t-il ajouté, disant s'attendre "à
ce qu'il soit respecté".
La couverture carburant sur l'exercice en cours n'a pas
empêché le bénéfice net de reculer au deuxième trimestre,
achevé fin septembre, sous l'effet de la hausse du coût du
carburant et de la baisse des prix des billets.

Sur ces trois mois, il s'établit à 1,61 milliard d'euros, en
baisse de 6 % sur un an, malgré une progression de 4 % du
chiffre d'affaires, à 5,7 milliards d'euros.

Au cours du semestre, le conflit au Moyen-Orient a
"entraîné une hésitation des consommateurs et des
réservations plus tardives", pesant sur les tarifs, explique
M. O'Leary.
Mais en 2027, le carburant plus cher devrait au contraire
pousser les compagnies européennes "à des hausses
de tarifs à deux chiffres", a-t-il ajouté dans une vidéo
accompagnant les résultats.

"Aucune visibilité"
"De nombreuses compagnies aériennes ont pu faire face
à la flambée des prix du pétrole cette année grâce à
leurs couvertures à terme, ayant fixé à l'avance le prix
d'une grande partie de leurs achats de carburant avant
la guerre en Iran", explique Dan Coatsworth, respons-
able des marchés chez AJ Bell.
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Colin Smith, un YouTubeur connu sous le pseudo-
nyme de The Bearded Explorer, s'est fait une spé-
cialité dans l'exploration de bâtiments abandonnés,
où il a déjà déniché des dizaines de trésors automo-
biles. Il a une prédilection pour les vieilles
mécaniques que plus personne ne semble vouloir,
mais il a récemment fait une découverte d'un tout
autre calibre.

Le décor : une grange à moitié effondrée, où la nature
reprend tranquillement ses droits sur une collection de
voitures oubliées. Deux Reliant, une BMW Série 3 E21,
une Jaguar, quelques moteurs et une moto attendent là
des jours meilleurs, ou de redevenir poussière. Et au
milieu de ce bric-à-brac, comme si elle n'avait rien de
plus à faire là qu'une vieille brouette, une Bentley 4½
Litre Sports Tourer de 1928, habillée d'une carrosserie
signée Vanden Plas ! Presque cent ans, une poussière
à faire éternuer un acarien et, sous la crasse, une véri-
table pièce de collection.

Sept chiffres
En effet, cette vénérable machine est particulièrement
exceptionnelle. Entre 1927 et 1931, Bentley n'a produit
qu'environ 720 exemplaires de sa 4½ Litre, qui s'est
notamment illustrées aux 24 Heures du Mans, dont 148
seulement auraient reçu cette carrosserie Vanden Plas
à quatre places. On ignore depuis combien de temps la
voiture sommeille dans cette grange, pourquoi elle y a
été abandonnée et même à qui elle appartient aujour-
d'hui.

Tout ce qu’on sait est que son état de conservation est
étonnant, et que des documents d'immatriculation
remontant à 2012 ont été retrouvés. Et qu’est-ce qu’elle
vaut ? Si la cote habituelle d’une telle Bentley est de
quelques centaines de milliers d'euros, certains exem-
plaires comparables ont les deux millions de dollars aux
enchères. C’est donc un joli trésor que Smith a déniché,
et c’est encore plus fou d’imaginer qu’on ne sait pas à
qui il appartient.

Un aventurier britannique accueilli en héros après 
28 ans de marche autour du monde

Après 28 ans de marche autour du monde et quelque
50.000 kilomètres parcourus, l'aventurier Karl Bushby
a retrouvé sa famille dans sa ville natale de Hull, dans
le nord-est de l'Angleterre, où il a reçu un accueil triom-
phal des habitants.

Cet ancien parachutiste de l'armée britannique était parti du
Chili en 1998 et s'était fixé deux règles pour son périple :
n'utiliser aucun moyen de transport pour avancer, et ne pas
rentrer chez lui avant d'avoir complété le défi.

Le Britannique de 57 ans a accompli la toute dernière étape
de son épopée lundi à la mi-journée en rejoignant la maison
de sa mère, Angela, qu'il a étreinte avec émotion au milieu
des caméras et appareils photo.

Acclamé par les voisins, il a également retrouvé son fils
Adam, 36 ans, et rencontré pour la première fois sa petite-
fille de 12 ans.

Karl Bushby a parcouru à pied tout le continent américain,
a traversé le détroit de Béring de l'Alaska vers la Russie,
puis a cheminé à travers l'Asie centrale et l'Europe, dans
des paysages allant de la jungle à la montagne en passant
par les déserts et les mers de glace.

"Je n'ai pas fait ça tout seul (...) vous n'imaginez pas le
nombre de personnes qui ont été impliquées pour franchir
les obstacles", des refus de visa à la traversée de la
Manche à la nage, a-t-il déclaré plus tôt dans la journée,
lors d'une cérémonie devant la mairie de Hull.

Des centaines d'habitants y ont accueilli leur héros, avec
une banderole "Bienvenue à la maison Karl". "Tout le
monde est fier de toi, fier de ton courage", a salué la maire,
Maria Coward.

"Je trouve Karl incroyable. Je le suis depuis huit ans, et il
marche depuis que je suis née, c'est génial", a déclaré à
l'AFP Erin Anderson, une chargée de marketing âgée de 28
ans.

Visas et pandémie
Le porte-parole du chef du gouvernement Andy Burnham a
également salué l'"exploit extraordinaire" de Karl Bushby,
déclarant que "le Premier ministre est heureux de le voir
revenir au Royaume-Uni".

L'aventurier, qui s'est dit "absolument submergé" par l'ac-
cueil reçu dans son pays, avait été acclamé dimanche en
traversant le pont du Humber, à environ trois heures à pied
de chez lui, dans un épais brouillard.

Karl Bushby a entamé son aventure à l'âge de 29 ans,
après l'échec de son mariage et le départ de sa femme
pour l'Irlande du Nord avec leur fils.

Son parcours a été plusieurs fois interrompu: Moscou lui a

notamment refusé un visa durant plusieurs années. Et
d'autres problèmes de visa, la crise financière de 2008 et la
pandémie de Covid-19 lui ont au total coûté 14 de ses 28
années de voyage, avait-il confié à l'AFP.
Pendant ces périodes, l'aventurier a mis son voyage entre
parenthèses - il a vécu notamment au Mexique -, puis
reprenait sa route une fois que la situation le permettait. Il a
traversé 29 pays.

"Nous avons tenu tête à des gouvernements. Nous avons
affronté certains défis très difficiles (...) C'était un effort mon-
dial, planétaire", a-t-il affirmé lundi.

Il a atteint le Royaume-Uni plus tôt en octobre en traversant
la Manche à la nage depuis le nord de la France. Un petit
groupe de proches, dont son père, l'avait accueilli sur la
plage près de Douvres, dans le sud de l'Angleterre.

"C'est bon de sentir à nouveau le sol britannique sous mes
pieds après toutes ces années", avait alors commenté Karl
Bushby dans un communiqué. "Ça n'a pas été facile, mais
c'était bien là tout l'enjeu : prouver que je pouvais faire plus
que ce dont je me croyais capable. Nous pouvons tous
accomplir bien plus que nous ne l'imaginons", avait ajouté
l'aventurier.

Le réalisateur allemand Werner Herzog et une équipe de
tournage ont accompagné Karl Bushby pour son retour, le
cinéaste préparant un documentaire sur son voyage bap-
tisé "Walk of Life".

La société de production du film a soutenu l'avancée de
l'ancien parachutiste depuis 16 ans, en lui apportant une
aide financière et logistique.

Dans une interview accordée à l'AFP dans le nord de la
France le mois dernier, Karl Bushby avait exprimé une cer-
taine appréhension à l'idée de retrouver une vie normale au
Royaume-Uni. "Il va falloir que j'essaye de me réinsérer
dans le monde des adultes", avait-il reconnu.
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Maurice et le Japon s'associent pour promouvoir l'éducation
musicale dans les écoles primaires

Maurice et le Japon ont renforcé leur partenariat
éducatif et culturel grâce à une nouvelle initiative
visant à promouvoir l’enseignement de la musique
dans les écoles primaires. La collaboration a été
formalisée par la signature d’un protocole d’ac-
cord entre le ministère de l’Éducation et des
Ressources humaines et Yamaha Music Gulf FZE
Inc le vendredi 30 octobre 2026 à MITD House à
Phoenix.

La cérémonie de signature a été suivie par le ministre
de l'Education et des ressources humaines, Dr
Mahend Gungapersad ; l'Ambassadeur du Japon à
Maurice, M. Kan Masahiro ; le Directeur général et
Président de Yamaha Music Gulf FZE Inc, M. Niwa

Kunihiro ; et d'autres personnalités.
Dans une déclaration, le ministre Gungapersad a
souligné l'importance d'intégrer la musique dans les
programmes scolaires dans le cadre du développe-
ment global des élèves. Le projet, a-t-il souligné, mar-
que une étape importante vers un meilleur accès à l'é-
ducation musicale pour les jeunes apprenants à
Maurice, tout en créant de nouvelles opportunités pour
les enfants de développer leur créativité ainsi que leur
potentiel musical.

Le programme musical, a-t-il souligné, sera introduit
dans dix écoles primaires sélectionnées à titre expéri-
mental à Maurice et devrait bénéficier à 775 élèves de
3e et 4e années au cours de sa première année sco-

laire. Dans le cadre du programme, les élèves appren-
dront à jouer de l'enregistreur avec l'aide d'éducateurs
holistiques existants dans les écoles sélectionnées.

Le ministre a remercié le gouvernement japonais
d'avoir appuyé cette initiative. Il a souligné que l'édu-
cation musicale peut aider à renforcer la confiance, la
motivation et le sentiment d'appartenance des enfants,
et fournir des opportunités pour identifier et cultiver les
talents cachés.

Pour sa part, l'Ambassadeur du Japon a noté que le
projet élargirait l'accès à l'éducation musicale et à l'ap-
prentissage instrumental chez les enfants mauriciens.
Il a souligné que le partenariat reflète l'engagement
commun de Maurice et du Japon à investir dans la
jeune génération.

Il s'est en outre déclaré convaincu que l'initiative jet-
terait des bases solides pour le développement de
l'enseignement de la musique à Maurice tout en ren-
forçant les relations bilatérales par la coopération cul-
turelle et les échanges interpersonnels.

M. Niwa a réaffirmé l'engagement de Yamaha en
faveur de la mise en œuvre réussie du projet. Il a
souligné que chaque enfant devrait avoir la possibilité
de faire l'expérience des bienfaits de la musique, expli-
quant que l'éducation musicale contribue non seule-
ment au développement artistique et créatif, mais
aussi à un environnement scolaire plus attrayant et
stimulant.

Il a annoncé que la formation devrait commencer en
novembre, avec un instructeur Yamaha qui devrait se
rendre à Maurice pour fournir les orientations et l'appui
technique nécessaires à la mise en œuvre du pro-
gramme. Il a exprimé la volonté de Yamaha de
soutenir l'expansion future de l'initiative à plus d'é-
coles, permettant à un plus grand nombre d'élèves de
bénéficier d'une éducation musicale structurée.

Cooperative Market Fair présente les produits 
locaux avant Diwali

Une Cooperative Market Fair se tient du 3 au 5
novembre 2026, de 09h00 à 16h30, au Victoria
Urban Terminal à Port Louis, pour marquer Diwali,
le festival des lumières. Organisé par le ministère
de l'Industrie, des PME et des Coopératives, le
salon offre une plateforme aux coopératives pour
présenter leurs produits, promouvoir l'artisanat
local et mettre en valeur la créativité, les compé-
tences et les talents de leurs membres pendant la
période des fêtes.

Le salon propose une large gamme de produits fab-
riqués localement et d'articles artisanaux, ainsi que
des produits agroalimentaires reflétant la diversité et
la richesse des produits mauriciens. Les visiteurs peu-
vent également découvrir des plantes décoratives et
diverses créations uniques, en leur offrant la possibil-
ité d'acheter des cadeaux originaux et d'autres articles
pour Diwali tout en soutenant les producteurs et les

artisans locaux.

L'initiative vise à promouvoir le mouvement coopératif
et à renforcer la visibilité des sociétés coopératives en
leur offrant la possibilité de présenter et de commer-
cialiser leurs produits directement auprès du public. Il
vise également à encourager la consommation de
biens produits localement, à soutenir l'entrepreneuriat
à petite échelle et à sensibiliser davantage à la contri-
bution des coopératives à l'économie nationale.

Au-delà de son aspect commercial, la foire offre un
espace d'accueil pour les familles et les membres du
public afin de découvrir l'atmosphère festive de Diwali
tout en célébrant le talent, la créativité et l'artisanat
mauriciens.

Le public est invité à visiter le salon, à découvrir les
produits exposés et à soutenir les coopératives
locales, contribuant ainsi à la promotion de l'entrepre-
neuriat local et au développement de l'économie.
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Le PM annonce un nouveau
projet de loi sur la facilitation

des affaires à l’occasion 
du 110e anniversaire de

la HSBC à Maurice
Le Premier ministre, le Dr Navinchandra Ramgoolam,
a réaffirmé l’engagement du gouvernement à con-
solider la position de Maurice en tant que place finan-
cière internationale de confiance. Il a mis en exergue
un nouveau projet de loi sur la facilitation des affaires
visant à améliorer le climat des affaires, à faciliter les
investissements et à soutenir la croissance
économique durable du pays.

Il s’exprimait hier au Maritim Resort & Spa à Balaclava
lors d’une cérémonie marquant le 110e anniversaire de
la présence de HSBC à Maurice. Des ministres, des
membres du corps diplomatique, des représentants du
secteur financier, des partenaires commerciaux et des
représentants de la HSBC ont participé à l’événement.

Selon le premier ministre, le gouvernement met la dernière
main à un nouveau projet de loi sur la facilitation des
affaires qui vise à éliminer les goulets d'étranglement, à
simplifier les procédures administratives et à établir un
environnement commercial plus efficace, transparent et
prévisible. Il a ajouté que des consultations dirigées par le
Conseil du développement économique sont actuellement
en cours pour déterminer les principales mesures qui sim-
plifieront les processus, amélioreront la coordination insti-
tutionnelle et accéléreront la prise de décisions pour les
investisseurs et les entreprises

Le Premier ministre Ramgoolam a en outre souligné
que les efforts visant à attirer des investissements
doivent être soutenus par des institutions fortes, le
respect de l’État de droit et un cadre réglementaire
solide pour maintenir la crédibilité internationale du
secteur des services financiers mauricien.

La stratégie du gouvernement, a-t-il souligné, vise à
renforcer la compétitivité du pays et à aider les entre-
prises à accéder aux marchés internationaux, ce qui
permettra à Maurice de s’adapter à l’évolution du
paysage mondial tout en renforçant sa réputation de
juridiction fiable pour les services commerciaux et fin-
anciers internationaux.

Réfléchissant à la contribution de HSBC à la croissance
économique du pays, le Premier ministre a souligné les
liens historiques de la banque avec Maurice remontant à
1859. Il a noté que la banque a d'abord soutenu le com-
merce international et l'industrie sucrière, et a ensuite con-
tribué de manière significative au développement de la fab-
rication, du tourisme et des services financiers.

Par ailleurs, le Premier ministre a salué la contribution
de HSBC à la promotion de Maurice en tant que plaque
tournante financière internationale au début des
années 1990. Le lancement de sa division dédiée au
secteur des affaires mondial s'est avéré déterminant
pour relier le pays aux marchés internationaux et
développer les talents financiers nationaux.

Le Président du Groupe HSBC, M. Brendan Nelson, a
réaffirmé l'engagement profond de l'institution envers
Maurice. Il a souligné les partenariats durables de la
banque avec les clients locaux et les parties prenantes,
tout en soulignant son rôle dans le rapprochement des
entreprises mauriciennes avec les marchés internationaux,
le financement mondial et l'expertise spécialisée.

Pour sa part, Mme Hajrah Sakauloo, Directrice
générale et Directrice des services bancaires de
HSBC, a souligné l’importance du réseau international
de la banque pour soutenir les entreprises et les clients
institutionnels. Elle a déclaré que la HSBC continuera
d’aider les entreprises mauriciennes à saisir de nou-
velles opportunités tout en contribuant à la croissance
du pays en tant que pôle financier connecté au niveau
mondial.

La nouvelle centenaire Mme Errawtee Issarasing 
honorée pour son anniversaire

La nouvelle centenaire, Mme Errawtee Issarasing, a été
mise à l’honneur à l’occasion de son 100e anniversaire
lors d’une cérémonie organisée par le ministère de
l’Intégration sociale, de la Sécurité sociale et de la
Solidarité nationale, le samedi 31 octobre 2026, au
Tyack Village Hall. Le membre de l’Assemblée
nationale, Dr Rubna Begum Daureawo, était présent à
l’occasion.

Mme Issarasing a reçu plusieurs cadeaux du ministère,
notamment un bouquet de fleurs, une médaille centenaire,
un certificat, un chèque de 26 203 roupies et une friteuse à
air. Elle a également reçu un service téléphonique spécial
de la part de Mauritius Telecom. Des cadeaux supplémen-
taires, notamment un bouclier, un serviette de bain, une
serviette de toilette et une carte d'anniversaire, lui ont été
offerts par le Conseil des personnes âgées et un chèque de
10 000 roupies lui a également été remis par le Fonds
national de solidarité.

À propos du centenaire
Le centenaire est né le 24 octobre 1926 et a grandi à
Sébastopol. Son père, M. Damodharsing, travaillait comme
planteur de canne à sucre et sa mère, Mme Sahadree
Bundhoo, était femme au foyer. Le couple a engendré qua-
tre enfants, un fils et trois filles. Aujourd’hui, la centenaire et

son frère de 80 ans sont les seuls survivants de la famille.
Mme Issarasing s'est mariée civilement avec M.
Soobdalsingh Issarasing en mai 1959. Le couple habitait à
Rivière des Anguilles. Son mari était engagé dans la plan-
tation et la location de bâtiments alors qu'elle se consacrait
à être une femme au foyer. Son mari est décédé en 2001.
Le couple a eu trois enfants, à savoir un fils et deux filles.

La centenaire attribue sa longévité à un mode de vie
hygiénique, à des soins familiaux, à une attitude calme et à
une foi inconditionnelle en Dieu.

M. Ignace Serge Jouan célèbre ses 100 ans
M. Ignace Serge Jouan a célébré son 100e
anniversaire au Plaza de Rose Hill le 1er novem-
bre 2026 avec sa famille et ses amis.

Organisé par le ministère de l'intégration sociale, de
la sécurité sociale et de la solidarité nationale,
l'événement a réuni le député Jean Sydney Pierre, le
maire de Beau Bassin-Rose Hill, M. Louis Toussaint
André, et des représentants du Conseil des person-
nes âgées.

À cette occasion, M. Jouan a reçu une médaille cen-
tenaire, un certificat et un chèque de 26 203 roupies
du ministère. On lui a également offert un micro-
ondes et des ustensiles de cuisine. Le Conseil des
personnes âgées lui a remis un bouclier, des servi-
ettes de bain et de toilette, ainsi qu'une carte d'an-
niversaire, tandis que le Fonds national de solidarité
lui a offert un chèque de 10 000 roupies. Mauritius
Telecom lui a également fourni un téléphone mains
libres spécial.

Né le 28 octobre 1926 à Rose Hill, M. Jouan est le fils
de M. Joseph Willy Jouan, charpentier d’origine mal-
gache, et de Mme Louisie Heuriana Louison, femme
au foyer. Il a étudié jusqu'à la forme 6 et a ensuite tra-
vaillé comme inspecteur au ministère du Travail
avant de prendre sa retraite à l'âge de 60 ans.

Il a épousé Mme Marie Linette Louison en 1954, et le
couple a eu trois fils et deux filles. Sa femme est
décédée en février 2024 à l’âge de 94 ans. Le cente-
naire a 14 petits-enfants, 17 arrière-petits-enfants et
un arrière-arrière-petit-enfant.

Malgré son âge, M. Jouan maintient une routine quo-
tidienne active. Il aime lire les journaux tous les jours
et aime particulièrement le pain kebab et la crème
glacée, qu'il aime comme dessert quotidien.

Qualifié de généreux, serviable et strict, M. Jouan
attribue sa longévité à sa foi inébranlable en Dieu et
à ses saines habitudes.
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Les États-Unis ont frappé l'île iranienne de Qeshm,
dans le détroit d'Ormuz, ce lundi 1er novembre,
selon le Wall Street Journal. Quelques heures plus
tôt, Donald Trump s'était pourtant dit optimiste sur
les négociations avec Téhéran. Selon l'Iran, la balle
est désormais dans le camp des États-Unis pour
"éviter la guerre".

Les États-Unis ont attaqué l'île iranienne de Qeshm, la
plus grande du détroit d'Ormuz, selon le Wall Street
Journal. Le quotidien américain, qui cite des respons-
ables américains sous couvert d'anonymat, décrit cette
opération comme la dernière d'une série de frappes lim-
itées menées par Washington ces dernières semaines.

Ces frappes de moindre ampleur sont volontairement
gardées secrètes, afin de na pas laisser penser que les
États-Unis veulent reprendre leurs grandes opérations
militaires contre l'Iran. Elles n'ont pas été annoncées
publiquement.

Avant l'information du quotidien américain, l'agence offi-
cielle iranienne Irna avait fait état de cinq explosions sur
l'île de Qeshm, et rapporté que des habitants avaient vu

deux avions dans le ciel.

Sollicité par l'AFP, le Pentagone a renvoyé vers le com-
mandement militaire américain pour le Moyen-Orient
(Centcom), qui n'a pas répondu dans l'immédiat. Ces
frappes surviennent alors que le président américain se
montrait, plus tôt dans la journée, plutôt optimiste.

Le négociateur en chef iranien dans les pourparlers
avec les États-Unis, Mohammad Bagher Ghalibaf, a
déclaré mardi que la balle était désormais dans le camp
de Washington pour "éviter la guerre". "Les pays de la
région doivent savoir que (...) la République islamique
d'Iran se tient prête au combat, le doigt sur la gâchette",
a-t-il déclaré dans un discours relayé par la télévision
d'État.

"La guerre est impopulaire aux États-Unis"
"Les prix du pétrole tombent comme des pierres, (...)
parce que les gens sentent qu'il n'y aura pas de guerre
avec l'Iran. L'Iran veut un accord, aussi rapidement que
possible. Cela pourrait arriver!", a écrit lundi le président
américain sur sa plateforme Truth Social. Ce week-end,
il avait dit être prêt à donner un "coup de massue" à

l'Iran et avait déclaré qu'il lui restait à "s'occuper" d'un
ou deux sites nucléaires iraniens.

(Re)LireGuerre en Iran: les détails du protocole d'ac-
cord proposé par Téhéran pour arrêter le conflit, rejeté
par Donald Trump

Interrogé sur une éventuelle frappe contre l'Iran après
les élections de mardi, il a répondu "non". Selon le Wall
Street Journal, des responsables de l'administration
affirment toutefois qu'il continue d'étudier ses options.
"Les signaux diplomatiques pourraient être tactiques à
l'approche des élections de mi-mandat", estime Arne
Lohmann Rasmussen, analyste chez Global Risk
Management. Car "la guerre est impopulaire aux États-
Unis, notamment en raison de la flambée des prix des
carburants".

Les prix du pétrole, très affectés par le blocage du
détroit d'Ormuz par l'Iran, ont chuté de plus de 7 %
lundi, portés par l'espoir d'une sortie de crise. Depuis le
début de la guerre, déclenchée par des frappes israélo-
américaines sur l'Iran le 28 février, Téhéran verrouille le
détroit d'Ormuz et cible régulièrement des navires qui
tentent de le traverser sans son autorisation.

Si une accalmie militaire est observée depuis septem-
bre, les États-Unis et Israël avaient accru ces derniers
jours leurs menaces, dans le contexte des difficiles élec-
tions de mi-mandat, mardi 3 novembre, pour Donald
Trump et d'incertitudes post-électorales en Israël.

Selon le média Axios, citant des sources américaine et
israélienne, Donald Trump, qui s'est entretenu par télé-
phone avec le Premier ministre israélien Benjamin
Netanyahu, partisan d'une offensive, souhaite pour
l'heure laisser les négociations suivre leur cours.

Guerre en Iran 

Les États-Unis frappent l'île iranienne de Qeshm quelques heures
avant le scrutin des midterms

Au sommet du Commonwealth, le roi Charles face
au passé esclavagiste du Royaume-Uni

Charles III va aborder avec "franchise" les "aspects
honteux" de l'histoire du Royaume-Uni quand il
s'adressera ce mardi aux dirigeants du
Commonwealth, a indiqué samedi le palais de
Buckingham, au moment où le rôle du pays dans la
traite transatlantique des esclaves fait l'objet d'un
regain d'attention.

Depuis des années, la famille royale et le gouvernement
britannique sont appelés par des pays victimes de la traite
des esclaves, dont le Royaume-Uni a profité pendant des
siècles, à présenter des excuses et ouvrir la voie à des
réparations financières.

Ce sujet sensible a resurgi alors que le roi Charles III
effectue une visite de neuf jours dans les Caraïbes.

Il doit s'adresser mardi aux chefs de gouvernement des
pays du Commonwealth (CHOGM), à Antigua-et-Barbuda.
Le Premier ministre britannique Andy Burnham sera égale-
ment présent à ce sommet.

Le dirigeant travailliste a déclaré samedi être ouvert à ce
que le Royaume-Uni présente des excuses officielles sur le
sujet ultra-sensible de l'esclavage, mais a exclu toute idée
de réparations financières.

Le palais avait déjà indiqué que Charles III ne chercherait
pas "à éviter de se confronter aux aspects les plus honteux
du passé" au cours de sa tournée dans les Caraïbes.

Dans son discours mardi, on peut s'attendre à ce qu'il
évoque ces questions "avec une franchise sans conces-
sion, une profonde tristesse et dans le respect des discus-
sions plus larges qui se tiendront entre les gouvernements
concernés", a dit un porte-parole de Buckingham.

Le roi, arrivé vendredi soir à Antigua-et-Barbuda, s'ex-
primera en sa qualité de chef du Commonwealth, qui
rassemble 56 États membres, principalement d'anciennes
colonies britanniques. Il ne serait ainsi "pas approprié qu'il
aborde des questions de politique liées à la position du gou-
vernement britannique", a précisé le porte-parole.

"Une violation brutale et barbare"
Dans une tribune publiée samedi dans le Guardian, Andy
Burnham a appelé à "regarder le passé en face".

"Je tiens à exprimer ma tristesse et mes regrets pour la
douleur et les souffrances endurées par tant de millions de
personnes, et à reconnaître à quel point cela continue de

façonner notre monde aujourd'hui", a-t-il écrit.
La traite transatlantique des esclaves a constitué "une vio-
lation brutale et barbare" des droits de ces personnes, a
ajouté le travailliste, arrivé au pouvoir en juillet. "Nous pro-
posons d'engager un dialogue structuré avec les person-
nes touchées par la traite transatlantique des esclaves".

"Être à l'écoute des appels en faveur d'excuses officielles
au nom de l'État britannique constituera un élément impor-
tant de ce processus, et je suis ouvert à ces demandes", a-
t-il poursuivi.

Andy Burnham a cependant fermé la porte à des compen-
sations financières : "Je ne pense pas que les Britanniques
d'aujourd'hui puissent être tenus pour responsables de torts
historiques, aussi odieux soient-ils, qui se sont produits à
une autre époque, en vertu de lois différentes, et auxquels
ils n'ont pas pris part personnellement".

Il a par contre évoqué une initiative pour restructurer la dette
pour les pays les plus pauvres du Commonwealth, avec
des remboursements sur une plus longue période et avec
de meilleurs taux.

Pas suffisant
Aux Bahamas, mardi, au premier jour de sa visite, le roi a
reconnu "les grandes souffrances du passé". Il avait déjà
décrit l'esclavage comme les "jours les plus sombres" de
l'histoire britannique.

Mais ce n'est pas suffisant, pour beaucoup, dans les
Caraïbes.

"Il devrait y avoir des excuses", a dit à l'AFP Daliesha
Murray, une réceptionniste aux Bahamas. Des petits
groupes de manifestants brandissaient des pancartes por-
tant l'inscription : "Payez ce que vous nous devez".

Avant de rencontrer le roi, le président du Guyana, Irfaan
Ali, a déclaré à ITV News que la reconnaissance des torts
historiques n'était qu'une "première étape". "À présent,
présenter des excuses est l'étape suivante", a-t-il ajouté.

Entre le XVIe siècle et la fin du XIXe siècle, quelque 15 mil-
lions d'hommes, de femmes et d'enfants d'Afrique ont été
victimes de la traite transatlantique, selon l'ONU.

Le Royaume-Uni se targue d'avoir joué un rôle de premier
plan dans l'abolition de l'esclavage. En 1833, le Parlement
britannique a adopté une loi visant à abolir l'esclavage dans
la majeure partie de l'Empire britannique.

Les pourparlers entre la
Russie et l’Ukraine repren-

dront le 10 novembre
L'émissaire américain Steve Witkoff, négociateur en
chef de Donald Trump, a annoncé lundi que "de
nouvelles sessions de négociations de paix tri-
latérales entre la Russie, l'Ukraine et les États-Unis
se tiendraient les 10 et 11 novembre à Abou Dhabi",
rapporte The Kyiv Independent.

"Les discussions porteront sur les dispositifs de sécurité
d'après-guerre, la désescalade, l'aide humanitaire et
les prochaines étapes vers la paix", a précisé M. Witkoff
sur X. "Nous espérons poursuivre les progrès accom-
plis à Kiev, Oslo et Saint-Pétersbourg en vue d'un
accord de paix global et durable, garant d'une sécurité
pérenne pour les générations futures", a-t-il ajouté.
Le président ukrainien Volodymyr Zelensky et son
homologue russe Vladimir Poutine avaient "tous deux
exprimé leur volonté de négocier après avoir rencontré
M. Witkoff respectivement à Oslo et à Saint-
Pétersbourg en octobre", rappelle le titre ukrainien.
Selon M. Zelensky, "une ou deux séries de discussions
techniques pourraient ouvrir la voie à un sommet tri-
latéral impliquant lui-même, le président américain
Donald Trump et Poutine", ajoute encore le quotidien.
Le président ukrainien souhaite que les discussions
incluent des mesures immédiates de désescalade,
telles que des échanges de prisonniers et un cessez-le-
feu sur les infrastructures énergétiques.

Question territoriale
Ces pourparlers directs, les premiers depuis février
dernier, seront précédés cette semaine par une rencon-
tre à Bruxelles entre les négociateurs américains et
"des représentants de la France, de l'Allemagne, de la
Grande-Bretagne, de l'Union européenne et de l'Otan,
pour discuter des garanties de sécurité pour l'Ukraine,
du soutien économique à la reconstruction et d'autres
questions", précise Politico.
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La reforestation peut contribuer à abaisser la température des
sols, à retenir l'humidité et à réduire l'érosion dans les forêts où
le changement climatique réduit les récoltes de truffes.

Dans les collines autour d'Alba, berceau des truffes blanches les
plus célèbres au monde, les chasseurs connus sous le nom de "tri-
folau" commencent traditionnellement leur saison le 1er octobre.
Mais ils se heurtent de plus en plus à un défi qui se joue au-dessus
du sol: le changement climatique.

Des mois de chaleur et de sécheresse ont fait naître des inquiétudes
quant à l'avenir de la précieuse truffe blanche d'Italie, (source en
anglais) un champignon qui dépend de sols frais et humides et d'une
relation délicate avec les racines des arbres.

"Tout le mois d'octobre a été affecté par le manque de pluie en juillet
et août et par les températures élevées, il s'est donc caractérisé par
une production faible et une faible durée de conservation des
truffes", explique Antonio Degiacomi, président du Centre national
italien d'études sur la truffe.

Selon Degiacomi, les sols secs et compactés ont aussi donné des
truffes plus petites cette saison.

Cette récolte difficile intervient alors qu'Alba et les collines voisines
des Langhe accueillent les visiteurs de la Foire internationale de la
truffe blanche, l'un des événements gastronomiques les plus connus
d'Italie, qui a ouvert le 10 octobre et se poursuit jusqu'au 6 décem-
bre.
Un climat qui change, une récolte de truffes qui change aussi

Pour Axel Iberti, président de la foire, la saison a commencé lente-
ment, avec de petites truffes apparues après un été chaud et sec.
Les pluies plus récentes ont amélioré les conditions, permettant à
des spécimens plus gros de se développer.

Malgré une offre plus limitée, la demande reste forte. Les prix sur le
marché de la truffe d'Alba sont environ 20 à 30 pour cent plus élevés
que l'an dernier, indique Iberti, tandis que les hôtels et autres
hébergements affichent en grande partie complet pendant la période
de la foire.

Les inquiétudes vont au-delà de la récolte de cette année.
"Cette année se distingue clairement d'une tendance que nous

savons tous être à l'œuvre depuis cinq ou six ans", souligne
Degiacomi, citant des étés plus chauds et des régimes de précipita-
tions de plus en plus erratiques.

Le chasseur de truffes Tino Marolo estime que l'incertitude a tou-
jours fait partie de la chasse.

De l'Italie à la Croatie, les régions productrices de truffes
observent les mêmes signes d'alerte

Des préoccupations similaires apparaissent ailleurs dans les régions
productrices de truffes d'Europe, ce qui laisse penser à un défi qui
dépasse n'importe quelle forêt ou région prise isolément.

De l'autre côté de l'Adriatique, en Croatie, les chasseurs de truffes
et les scientifiques décrivent beaucoup des mêmes difficultés, allant
de la diminution des récoltes à des habitats de moins en moins
adaptés.

Dans les forêts de chênes près de Zagreb, le chasseur de truffes
Petar Alebic affirme que des années de sécheresse ont rendu ces
champignons prisés plus difficiles à trouver.

"Chaque année, depuis sept ou huit ans, a été pire que la précé-
dente", dit Alebic. "En raison de la sécheresse, malheureusement,
les truffes deviennent plus petites et plus rares."

Alebic estime que la récolte de cette année est environ 30 pour cent
inférieure à la normale et complète de plus en plus ses revenus en
organisant des excursions de chasse à la truffe pour les touristes.

Les scientifiques qui étudient les truffes en Croatie dressent des
constats similaires. La Croatie abrite une douzaine d'espèces de
truffes, selon le mycologue Armin Mesic de l'Institut Rudjer
Boskovic. La plus recherchée, la truffe blanche, peut se vendre
jusqu'à 4 000 € le kilogramme.

"La sécheresse, le manque de pluie et les températures élevées ont
un impact significatif sur la quantité comme sur la qualité des
truffes", explique Mesic.

Les forêts font partie de la solution face aux récoltes de
truffes en déclin

Pourtant, les experts de la région italienne du Piémont, où se trouve
Alba, rejettent l'idée que la truffe blanche soit condamnée.
"Je ne pense pas que nous soyons confrontés à une extinction,

nous sommes confrontés à un défi", affirme Degiacomi.

Les chercheurs étudient des moyens d'aider les habitats de truffes à
s'adapter, notamment une meilleure gestion des forêts et une irriga-
tion expérimentale lors des sécheresses prolongées.

"Nous essayons de faire ce que la nature fait, mais de façon artifi-
cielle", dit Degiacomi.

À Alba, la réponse s'articule de plus en plus autour de la restauration
et de la protection des forêts.

Iberti a élargi le champ de la foire au-delà du tourisme pour inclure
l'éducation à l'environnement et des efforts de conservation.

"La truffe est la somme, mais elle est aussi le vecteur", explique
Iberti. "Les gens viennent à Alba et dans les Langhe pour découvrir
tout ce que le territoire a à offrir."

En collaboration avec les municipalités, les chasseurs de truffes et
les propriétaires fonciers, les communautés ont commencé à créer
de nouveaux terrains publics dédiés aux truffes et à planter des
arbres qui pourraient à terme favoriser leur développement.
"La forêt est un acte d'amour et de foi pour les deux ou trois
prochaines générations", affirme Iberti.
Les défenseurs estiment que le reboisement peut contribuer à
abaisser la température des sols, à retenir l'humidité et à réduire
l'érosion, même s'il peut falloir plus d'une décennie avant que les
arbres nouvellement plantés deviennent des hôtes adaptés aux
truffes.

Les chercheurs étudient aussi le rôle des microorganismes du sol et
cherchent des variétés d'arbres mieux adaptées à des conditions
plus chaudes et plus sèches.

Les tentatives de cultiver la précieuse truffe blanche se poursuivent,
mais une production commerciale fiable reste difficile à atteindre.
Contrairement aux truffes noires, qui peuvent être cultivées, les
truffes blanches ont largement résisté à une production à grande
échelle.

À mesure que l'automne avance, l'ampleur de la récolte de cette
année apparaîtra plus clairement, de même que son effet sur les
prix et sur les volumes qui parviendront aux restaurants et aux
marchés.
La possibilité pour les générations futures de continuer à savourer le
frisson de la chasse pourrait dépendre d'un mélange de science, de
conservation et d'adaptation à un climat plus chaud.

En Italie, les chasseurs de truffes protègent les forêts face à la sécheresse

CHANGE OF NAME
Notice is hereby given thatMr. Pooniamoortee VEERAPUTTEN
and Mrs Kamakshi VEERAPUTTEN (born ARJUNAN) electing
their legal domicile in the office of Me. Pravind NATHOO,
Attorney at Law of No. 10, Georges Guibert Street, Port
Louis, have applied to the Honourable Attorney General for
leave to change the name of their minor son Nirorssen into
those of Nirorssen Chandrasekaren, so that in the future he
shall bear the names and surname of Nirorssen
Chandrasekaren VEERAPUTTEN.
Objections, if any, should be filed in the Registry of the office
of the Attorney General within a period of 28 days as from the
last date of publication of the said notice in the papers.

Dated this 27th day of October 2026.
Mr. Pooniamoortee VEERAPUTTEN and Mrs Kamakshi
VEERAPUTTEN (born ARJUNAN)
Applicants

LEGAL NOTICE
IN THE SUPREME COURT OF MAURITIUS

(Before the Family Division)

In the matter of:
FD: 2820/25

Vinaykumar RAMANJOOLOO
PETITIONER (H)

v/s 
Ahi Marie Eva Elinah RAFELAMBOLANIRINA

RESPONDENT (W)

NOTICE OF TRIAL
In compliance with an order made on the 25/02/2026 by Her
Ladyship, the Honourable P. D. R. GOORDYAL-CHITTOO,
Judge of the Supreme Court, the abovenamed Petitioner has
been authorised to effect substituted service by way of publi-
cation.
TAKE NOTICE you, the abovenamed Respondent, in order
that you may not plead or pretend ignorance of same, that the
abovenamed Petitioner has caused a petition for divorce to
be entered against you before the Supreme Court (Family
Division) and that the above matter has now been fixed for
MERITS on Monday the 11th day of January 2027 at 10.00
hrs, before the Supreme Court House (Family Division),
situate at c/r Edith Cavell & Desroches Streets, Port
Louis.
NOW TAKE FURTHER NOTICE that you, the abovenamed
Respondent, are hereby required, called upon and sum-
moned to be and appear of the above Court on the aforesaid
date and hour to show cause if any as to why the order
prayed for, should not be made by the Court.
WARNING YOU, that the abovenamed Petitioner shall pro-
ceed with the above matter whether you be present or not.

Under all legal reservations.
Dated at Port Louis, this 28th day of October 2026.
Me. Pragatee K. MANNICK
of Suite 15A, 15th Floor, Hennessy Court, Pope
Hennessy Street, Port-Louis.
Attorney for the Petitioner instructing Me. R. RAMAN-
JOOLOO of Counsel.
To/
Mrs Ahi Marie Eva Elinah RAFELAMBOLANIRINA of
Petit Chemin, Bel-Air Rivière Sêche, Flacq.

SALE BY LEVY

Notice is hereby given that on Thursday the 18th day of
February 2027 at 1.30 pm, shall take place before the
Master’s Bar, Master & Registrar of the Supreme Court, situ-
ate at 2nd floor, Courtroom No. 23, Supreme Court Building,
c/r Edith Cavell & Desroches Streets, Port Louis, the SALE
BY LEVY prosecuted at the request of National Housing
Development Company Ltd against Mr. Deokumar
MOTEE, and Mrs. Madhu Sheila MOTEE (born AUFFRAY),
both of Apartment C04, ‘Residence Britanica’, NHDC
Complex, Britannia. Une maison en blocs de ciment sous
dalles d’environ trente-six mètres carrés (36m2) comprenant
une chambre, incluant un coin cuisine et une salle de
bains/W.C, formant partie du complexe résidentiel dénommé
«Résidences Britanica» situe dans le district de Savanne
lieu-dit Britannia, comprenant au total quarante-cinq maisons
individuelles, toutes identiques et destinées uniquement à
usage résidentielle. La sus dite maison est érigée sur une
portion de terrain de la contenance de cent soixante-neuf
mètres carrés et quatre-vingt-dix centiemes de metre carré
(169.90m2), étant la Portion 28 (Serial Lot No C04), bornée
comme suit:- Towards the North East, by surplus of State
Land (Lot No C03) on seventeen metres and ninety-five cen-
timetres (17.95m); Towards the South East, by road reserve
one metre and fifty centimetres wide (1.50m) along a road
five metres and fifty centimetres (5.50m) wide on nine metres
and fifty-four centimetres (9.54m);Towards the South West,
by surplus of State Land (Lot No C-05) on seventeen metres
and eighty-eight centimetres (17.88m);Towards the North
West, by Private Property on nine metres and forty-seven
centimetres (9.47m) Tous les droits au bail du Vendeur dans
la susdite portion de terrain’. Together with all that may
depend on or form part thereof without any exception or
reservation, the whole morefully described in title deed tran-
scribed in TV 8373 No 42 and bears Parcel Identification No
1612010317. All parties claiming a right to take inscription of
legal mortgage upon the said property are warned that they
must do so before the transcription of the judgment of adjudi-
cation failing which they shall forfeit such right.

Under all legal reservations.
Dated at Port Louis, this 03rd day of November 2026.
Me. Pazany THANDARAYAN
Of 2nd floor, 303 – 305, Chancery House, Lislet Geoffroy
Street, Port Louis.
ATTORNEY IN CHARGE OF THE SALE

Notice under Section 311(2) of the
Companies Act 2001 

Notice is hereby given that Aerotrace Ltd, being a Global
Business Company (the “Company”) and having its regis-
tered office at c/o Schindlers Trust Mauritius Limited, The
Hybrid, 3rd Floor, 634 La Promenade, Telfair, Moka, Mauritius
is applying to the Registrar of Companies, for removal of the
Company from the Register of Companies under the provi-
sions of Section 309(1)(d) of the Companies Act 2001.  
The Company has ceased to carry on business, has dis-
charged in full its liabilities to all known creditors and has dis-
tributed its surplus assets in accordance with the Companies
Act 2001.  
Any objection to the removal of the Company under Section
312 of the Companies Act 2001 is to be made in writing to the
Registrar of Companies not later than 28 days from the date
of publication of this notice. 

Schindlers Trust Mauritius Limited 
Secretary 
Dated 3 November 2026 
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Hull 2     Ipswich  2
Premier  League

La frappe musclée de Julio Enciso a
permis à Ipswich de remporter un
point lors d'un tirage au sort divertis-
sant de Premier League à Hull.

Le milieu de terrain attaquant
paraguayen a tiré un tir du pied gauche
dans le coin supérieur de 20 verges avec
16 minutes restantes pour égaliser pour
Ipswich et refuser à Hull une première
victoire depuis août.

Ipswich avait mené à travers la puissante
frappe de Florentino Luis près du poteau
alors qu'ils dominaient la première mi-
temps au stade MKM.

Après une première demi-partie lamenta-
ble, Hull a été différent dans la seconde
45 minutes et a nivelé par Tim
Iroegbunam avant que le coup franc d'Oli
McBurnie ne trouve le coin inférieur droit
pour leur donner l'avance.

L'avance n'a toutefois duré que six min-
utes et les Tigers ont maintenant disputé
sept matchs de championnat sans avoir
goûté à la victoire, huit dans toutes les
compétitions.

Malgré cette course, Sergej Jakirovic n'a
perdu que deux matchs en championnat
et reste dans la première moitié du

tableau, au-dessus de Gary O'Neil's
Ipswich sur la différence de buts.
Après avoir pris du retard dans la sec-
onde moitié, Ipswich sera heureux de
sortir avec quelque chose, mais leur
domination précoce a été telle qu'ils peu-
vent encore être frustrés de ne pas pren-
dre les trois points.

Ils méritaient amplement la tête lorsque
Abdoul Ouattara a battu un homme et a
glissé à Florentino pour marteler l'ou-
vreur.

Ipswich pensait alors avoir doublé son
avantage d'un coin, seulement pour que
la tête d'Enciso soit écartée pour une
faute sur McBurnie quelques instants
plus tôt.

Le déficit est demeuré à un et Hull s'est
nettement amélioré juste avant l'heure
alors que McBurnie a trouvé
Iroegbunam, qui a battu le piège hors-jeu
et a été bizarrement donné tout le temps
dans le monde par la défense d'Ipswich
pour entrer dans la boîte et fouetter
Christian Walton pour son premier but de
Premier League.
Le gardien d'Ipswich a été battu à nou-
veau 10 minutes plus tard, bien qu'il ait
pu penser qu'il aurait pu faire mieux, car
McBurnie a roulé à un coup franc bas de

l'extérieur de la boîte.

Hull flottait et la foule était avec eux, mais
la grève vertigineuse d'Enciso a fait en
sorte que les points soient partagés.

Pour que deux joueurs promus soient
assis à 11 points sur neuf matchs, en
toute sécurité à mi-table pour l'instant, il
ne devrait pas y avoir trop de quoi se
plaindre.
Pourtant, Hull et Ipswich se sentiront
légèrement frustrés après un tirage très
regardable dans le Yorkshire de l'Est.

C'est le genre de résultat que chacun
espère qu'ils ne se répéteront pas à la fin
de la campagne.

Pour Ipswich, ce qui irritera le plus
O'Neil, c'est qu'Ipswich n'a pas été en
mesure de tirer profit d'une première
moitié aussi solide.
Avec une meilleure prise de décision
concernant la zone de sanction et un peu
plus de cruauté, ils auraient pu être hors
de vue.

Entre-temps, un démarrage lent - pour ne
pas dire plus - sera au cœur de la frustra-
tion de Hull. Cela et leur incapacité à se
maintenir en tête, après s'être battus
pour diriger.

Tandis que Hull continue de prendre des
points, les dégâts sont réduits. Mais plus
ils perdront longtemps sans victoire, plus
il sera urgent de retrouver ce sentiment
de victoire.
Pour le moment, les deux camps peuvent
se concentrer sur la résilience dont ils ont
fait preuve après avoir pris du retard et le
dernier point coché dans la quête de
rester dans le top. L'espoir dans les deux
camps est qu'ils ne considèrent pas cela
comme deux camps abandonnés.

Enciso stunner scelle un point

Brentford 2   Nottingham Forest 0
Le camp d'Oliver Glasner a mis une autre performance inquiétante en

attaque alors que les Abeilles gagnent
Les buts en demi d'Igor Jesus et de
Taiwo Awoniyi ont vu Nottingham
Forest rétablir son écart de cinq
points au-dessus de West Ham et de
la zone de relégation de Premier
League avec une victoire potentielle-
ment vitale de 2-0 à Brentford.

Sean Dyche rejoint Pep Guardiola en
tant que deuxième manager invité à gag-
ner au Gtech Community Stadium cette
saison avec une victoire soutenue par
l'affrontement défensif de son équipe
suite à l'ouverture précoce de Jesus,
Awoniyi obtenant les points sur la pause
10 minutes à l'avance.
Dans la bataille de deux Igors brésiliens
en attaque, c'est le Jésus non fantaisiste
qui a remporté la journée avec son pre-
mier but en championnat depuis le 3
décembre. Sa poitrine superbe et son
arrivée après 12 minutes ont servi de
tremplin à Forest, qui aurait facilement pu
doubler son avantage dans une demi-
heure d'ouverture dominante.

Forest a chuté de plus en plus loin en
arrière alors que la pression croissante
de Brentford continuait après la mi-temps
mais, comme les chances ne se matéri-
alisaient pas, la croyance des hôtes s'est
visiblement dissipée alors que le temps
commençait à manquer pour sauver leur
belle forme à la maison.
Au lieu de cela, Forest a montré la
touche clinique qui leur manquait alors
que le remplaçant Awoniyi a transformé

son seul contact dans la boîte d'opposi-
tion de la deuxième moitié en un deux-
ième but 10 minutes après avoir dépassé
Van den Berg à la pause.
Lors d'une journée qui a commencé avec
les Abeilles qui avaient l'espoir de con-
solider leur poussée européenne, elles
restent à l'extérieur du top 7 et chuteront
à la neuvième si Everton bat Leeds lundi
soir Football.

« Il faut trouver des moyens différents
pour gagner, on a eu un peu plus de con-
trôle avec le ballon en première mi-temps
et on a dû défendre résolument ce qu’on
a fait.

« Sept points sur trois matchs, c’est un
bon retour, surtout à deux et un match
nul à domicile pour les meneurs de la
ligue.
« Toutes les parties veulent un attaquant
qui marque, elles en ont certainement un
- mais je suis content avec ces gars. Ils
ont travaillé très dur, tout le groupe l'a
fait. »

« La façon dont nous avons concédé les
objectifs ne me convient pas. Nous
avons contrôlé de grandes parties du jeu,
bien que nous nous soyons un peu
égarés après avoir concédé le premier.
Pour une grande partie du jeu j'étais con-
tent mais tu ne peux pas concéder des
buts comme ça.

« Forest a obtenu le jeu qu'ils voulaient,

capable de s'asseoir et de frapper sur le
comptoir. J'étais content des deux tiers
de la performance mais on vit et on meurt
par les résultats. Nous devons être plus
cliniques dans les deux parties du jeu. »

« Comme Rob Green l’a dit, Nottingham
Forest était peu spectaculaire mais effi-
cace. Pour l'instant, West Ham leur souf-
flera dans le cou et la zone de relégation
ne sera que trop grande.
« Une superbe paire de performances de
Murillo et Nikola Milenkovic, qui sem-
blaient se retrouver à la fin de chacune
des 35 croix de Brentford dans la boîte, a
soutenu une victoire qui devait tout au
travail acharné et deux moments de qual-
ité quand il importait vraiment.

« Le timing de ces buts, qui terminent le
jeu comme ils l'ont fait, n'aurait pas pu
être meilleur et a montré une attaque de
Brentford qui a travaillé mais avait peu
d'idées pour combattre le bloc bas des
visiteurs.

« Pour défendre Keith Andrews, sa cause
n'a pas été aidée par la perte du pivot
créatif Damsgaard avant la mi-temps,
mais même sans lui, les hôtes ont été à
court d'idées bien avant le temps plein.

« En fin de compte, bien que la manière
dont la victoire de Forest a été loin d'être
jolie, Andrews peut avoir peu de plaintes
un jour où Sels avait un arrêt à faire sur
90 minutes.
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Le but de Kai Havertz frustre Virgil van Dijk et Liverpool à Anfield
Liverpool  0        Arsenal 1

Arsenal s’est imposé de justesse 1-
0 à Anfield grâce à un but décisif de
Kai Havertz à la 16e minute. Malgré
sa domination dans la possession
du ballon et ses 18 tirs, Liverpool a
peiné à percer la défense solide
d’Arsenal.

Les espoirs de Liverpool de rester
invaincu à Anfield ont subi un sérieux
coup d’arrêt avec une défaite 1-0 face
à un Arsenal discipliné. Le tournant du
match est survenu à la 16e minute,
lorsque Havertz a conclu avec préci-
sion sur un service de Declan Rice,
prenant à défaut la défense de
Liverpool. Malgré 56 % de possession
et 1,31 but attendu (xG), Liverpool
s’est heurté à une défense bien organ-
isée, qui l’a limité à quatre tirs cadrés
en 90 minutes.

L’équipe d’Andoni Iraola a tenté de
maintenir la pression sur les côtés,
adressant 33 centres, mais son
manque d’efficacité dans le dernier
geste a été flagrant. Les 26 intercep-
tions et 17 dégagements d’Arsenal ont
mis en évidence l’écart entre les deux
équipes dans le dernier tiers du terrain.
Liverpool a poussé en fin de match et
multiplié les changements, notamment
avec l’entrée de Dominik Szoboszlai,
mais son manque de variété dans la

création dans l’axe l’a finalement privé
d’un résultat face au leader du champi-
onnat.
Le gardien brésilien a passé une
grande partie de l’après-midi en spec-
tateur, Arsenal n’ayant cadré que trois
tirs. Il ne pouvait pas faire grand-chose
sur le but vainqueur de Havertz, au
terme d’une action bien exécutée qui
l’a laissé sans protection. La qualité de
relance d’Alisson a aidé Liverpool à
maintenir son bloc haut, mais il a
rarement eu à réaliser l’un de ces
arrêts décisifs dont il a le secret.

Un après-midi difficile pour le latéral
gauche, qui a peiné à contenir les per-
mutations des attaquants d’Arsenal sur
le côté droit. Il a été impliqué dans
plusieurs erreurs défensives alors que
l’arrière-garde de Liverpool souffrait
lors des transitions. Il a été remplacé à
la 81e minute après une prestation
marquée par un manque de sérénité
avec le ballon.

Le défenseur central a montré par
moments sa supériorité physique dans
plusieurs duels importants, mais il fai-
sait partie d’une défense prise à défaut
sur l’ouverture du score. Il a livré 81
minutes de travail défensif solide avant
d’être remplacé, Iraola lançant des
joueurs à vocation plus offensive pour

tenter de revenir.

Un match riche en enseignements
pour le jeune joueur face à un adver-
saire de premier plan. S’il a fait preuve
de courage dans les duels aériens, son
placement a parfois été exploité par les
déplacements intelligents d’Odegaard
et de Havertz. Il est resté sur le terrain
jusqu’au bout, mais a eu du mal à
déjouer l’intensité du pressing

d’Arsenal.

Le capitaine a tenté de montrer l’exem-
ple, sortant fréquemment de la ligne
défensive pour lancer les attaques.
Toutefois, le fait que la défense n’ait
pas suivi l’appel de Rice sur la passe
décisive à la 16e minute a terni sa
prestation. Sous sa direction, la
défense a limité Arsenal à peu de tirs,
mais cette seule erreur a été fatale.

Samedi, Aston Villa et Fulham ont fait un match nul
spectaculaire de 1-1 à Villa Park, un résultat défini par
deux moments de brillance individuelle et d'erreur à
parts égales.

Nicolas Jackson a poursuivi sa prolifique forme d'octobre
pour donner à Villa une avance en première demie, mais un
but calamiteux du gardien Zion Suzuki, qui a brouillé un
coin d'Alex Iwobi sur sa propre ligne, a assuré les visiteurs
à partir avec une part du butin.

Le tirage au sort laisse Villa neuvième dans le tableau de
Premier League avec 12 points, tandis que Fulham occupe
la 15ème place sur neuf points, deux à l'écart de la zone de
relégation.
Le match avait à peine seize minutes quand Aston Villa
s'est vu offrir une occasion en or de prendre la tête. Une
tête de Leon Goretzka a frappé le bras du milieu de terrain
de Fulham Sander Berge à l'intérieur de la zone de pénal-
ité. L'arbitre Sam Barrott a d'abord écarté les appels, mais
après un examen de terrain, VAR lui a conseillé d'annuler
sa décision et de pointer vers le spot.

Le capitaine de Villa John McGinn a été relevé, mais sa
peine a manqué de conviction. Le milieu de terrain écossais
a frappé son effort contre la barre transversale, le ballon
rebondissant vers la sécurité. C'était un moment de détente
pour Fulham et un moment qui revenait hanter Villa au fur
et à mesure que le jeu se poursuivait. Dans une correspon-
dance de marges fines, c'était le genre d'échec qui peut
définir un résultat.

Malgré l'échec de la pénalité, Villa a continué à appuyer et
a été récompensée à la 39ème minute par un moment de
précision clinique de Nicolas Jackson. Johan Manzambi a
libéré l'attaquant avec un ballon parfaitement pesé.
Jackson, montrant la confiance d'un joueur dans la forme
de sa vie, a éludé les défis de David Affengruber et Timothy

Castagne avant de passer une finale composée devant
Bernd Leno.

L'objectif était le sixième de Jackson dans toutes les com-
pétitions en octobre, un décompte qui fait de lui le meilleur
marqueur du mois. C'était un objectif qui incarnait sa valeur
aux côtés d'Unai Emery : rythme, puissance et une tête
froide devant le but. À ce moment-là, Villa avait l'air en con-
trôle et était destinée à réclamer les trois points.

Fulham, cependant, avait d'autres idées. Les visiteurs
avaient grandi dans le jeu et, après la pause, ont com-
mencé à s'affirmer. Leurs efforts ont été récompensés de la
façon la plus inattendue à mi-parcours de la seconde
moitié. Alex Iwobi a livré une routine, en faisant un virage
vers le poste proche. Le gardien de la Villa, Zion Suzuki,
sous peu de pression, est venu réclamer le ballon mais l'a
renversé. À l'horreur de la Holte End, le ballon jaillit de sa

prise et ruisselait agonisamment sur la ligne pour un but
propre.

C'était un moment de pure farce, une erreur catastrophique
qui a complètement altéré le teint du match. Suzuki, qui
avait auparavant réalisé un superbe arrêt à une main pour
refuser Oscar Bobb et avait empêché Iwobi de poursuivre
son travail avec acharnement, a défait tout son bon travail
en un seul instant décisif. C'était un rappel brutal de la ligne
fine entre héros et méchant dans la Premier League.

L'égaliseur a déclenché une finale frénétique. Villa, piquée
par la manière du but de Fulham, se déversa en avant à la
recherche d'un vainqueur. Emi Buendia a pris la direction
d'une largeur agonisante à partir d'un coup franc à la 90e
minute, et Pau Torres a également vu une dérive de la tête
hors de la cible alors que les hôtes ont assiégé le but de
Fulham.

Aston Villa et Fulham ont fait un match nul spectaculaire 
Aston Villa  1       Fulham 1  


